
Turbo-X Soundbar SB-110 
Η απόλυτη μουσική εμπειρία 
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Πρόλογος 
Σας ευχαριστούμε πολύ για την αγορά του Turbo-X 
Soundbar SB-110. Το προϊόν που μόλις αγοράσατε είναι 
ένα εξαιρετικό Soundbar. Χάρη στο προϊόν που μόλις 
αγοράσατε, θα νιώσετε ένα νέο, υψηλό επίπεδο καθηλω-
τικής ηχητικής εμπειρίας. Αυτό το Soundbar θα ζωντανέ-
ψει κάθε πτυχή της ψυχαγωγίας σας και θα σας βοηθήσει 
στις κρίσιμες μάχες στα παιχνίδια σας. Συνδέεται ενσύρ-
ματα μέσω καλωδίου ήχου 3,5χιλ. Δώστε ζωή στην ψυ-
χαγωγία σας χάρη στο Turbo-X Soundbar SB-110. Σας 
συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες 
χρήσης, για σωστή και ασφαλή χρήση της συσκευής, και 
να τις φυλάξετε και για πιθανή μελλοντική ανάγνωση. 

Επισημαίνουμε και πάλι ότι θα πρέπει να διαβάσετε 
προσεκτικά αυτές τις οδηγίες πριν να ξεκινήσετε τη χρή-
ση του προϊόντος. Αυτές οι οδηγίες περιέχουν πληρο-
φορίες τις οποίες πρέπει να σεβαστείτε για να μην προ-
κληθεί κάποια ζημιά ή βλάβη στο χρήστη, σε άτομα ή 
αντικείμενα που βρίσκονται κοντά στο προϊόν. Παρακα-
λούμε να βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πλήρως τα 
περιεχόμενα αυτών οδηγιών ώστε να μπορέσετε να 
χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν με ασφάλεια. 
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Τεχνικά χαρακτηριστικά 
Μοντέλο : Turbo-X Soundbar SB-110 

Υλικό: Πλαστικό 

Ισχύς Εξόδου : 5W*2  

Κανάλια : 2.0 
Εύρος Απόκρισης Συχνότητας : 118Hz-12KHz 
Διαχωρισμός : ≥70dB 
Τροφοδοσία με ρεύμα: USB 5V/1A  
Αναλογία σήματος/ θορύβου : ≥70dB 
Τάση : 5V 
Ένταση : 600mA 
Καλώδιο USB: 128εκ./ 50.4 ίντσες 
Διαστάσεις: 39 * 7 * 7εκ./13.7 * 2.76 * 2.76 ίντσες 
Βάρος : 0,61 κιλά/ 1.34λίβρες 
Χρώμα : Μαύρο 
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Λίστα παρεχόμενων εξαρτημάτων 
Turbo-X Soundbar SB-110 *1 
Οδηγίες χρήσης *1 

Κύρια χαρακτηριστικά του προϊόντος 
 Η τροφοδοσία με ρεύμα πραγματοποιείται μέσω καλωδί-
ου USB και η τροφοδοσία με ήχο πραγματοποιείται μέσω 
καλωδίου 3,5χιλ.

 Διαθέτει δύο ενσωματωμένες μονάδες ηχείων στην αρι-
στερή και στη δεξιά πλευρά για μέγιστη πραγματική έξοδο 
10W (5W + 5W).

 Παρά το συμπαγές μέγεθός του, αποδίδει εξαιρετικό, ρεα-
λιστικό ήχο. 

 Είναι συμβατό με πολλές συσκευές και μπορεί να συνδε-
θεί με οποιαδήποτε συσκευή διαθέτει έξοδο ήχου 3,5χιλ. 
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Τρόπος χρήσης 
Συνδέστε το Turbo-X Soundbar SB-110 σε πηγή ρεύματος 
USB 5V/1A ώστε να τροφοδοτείται με ρεύμα. Στη συνέχεια 
συνδέστε καλώδιο ήχου 3,5χιλ. στην υποδοχή ήχου 3,5χιλ. 
του Turbo-X Soundbar SB-110 και συνδέστε την άλλη ά-
κρη του σε υποδοχή εξόδου 3,5χιλ. στον υπολογιστή σας 
ή σε άλλη συσκευή εξόδου ήχου.  

Ροδάκι ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης/ 
ελέγχου έντασης/ φωτισμού  
Χρησιμοποιήστε το ροδάκι που υπάρχει στο Turbo-X 
Soundbar SB-110 ως εξής: Περιστρέψτε το προς τα δεξιά 
για να ενεργοποιήσετε το Turbo-X Soundbar SB-110 και 
συνεχίστε να το περιστρέφετε για να αυξήσετε την ένταση. 
Περιστρέψτε το προς τα αριστερά για να μειώσετε την έ-
νταση και συνεχίστε να το περιστρέφετε για να απενεργο-
ποιήσετε το Turbo-X Soundbar SB-110. Πιέστε το ροδάκι 
προς τα μέσα για να ενεργοποιήσετε/ απενεργοποιήσετε 
τον φωτισμό.  



05 

Αντιμετώπιση προβλημάτων 
Ο ήχος ακούγεται παραμορφωμένος/ αλλοιωμένος ή με παρεμβολές. Τι το 

προκαλεί και τι μπορώ να κάνω;  

Ελέγξτε μήπως είναι φθαρμένο 
κάποιο καλώδιο ή μήπως 
έχουν γίνει λανθασμένες 
συνδέσεις  

Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν ηλεκτρονικές 
συσκευές κοντά στο Turbo-X Soundbar SB-
110 οι οποίες να μην είναι σωστά μονωμένες 
και να παράγουν ηλεκτρομαγνητικά κύματα. 

Μειώστε την ένταση ώστε να μην αλλοιώνεται ο ήχος. 

Γιατί δεν ακούγεται ήχος από το Turbo-X Soundbar SB-110;  

Βεβαιωθείτε ότι είναι ενεργοποιημένες οι συνδεδεμένες συσκευές. Βεβαιω-
θείτε ότι είναι επιλεγμένη η σωστή πηγή εξόδου ήχου στην άλλη συσκευή 
σας καθώς και ότι έχετε συνδέσει σωστά το καλώδιο ήχου. 

Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή την 
οποία θέλετε να συνδέσετε με 
το Turbo-X Soundbar SB-110 
διαθέτει υποδοχή εξόδου ήχου. 

Ρυθμίστε την ένταση στη συνδεδεμένη συ-
σκευή εξόδου ήχου. 

Πώς πραγματοποιείται η σύνδεση;  

Για το ρεύμα: Μέσω καλωδίου USB. Για τον ήχο: Μέσω καλωδίου 3,5χιλ. 

Πώς μπορώ να ρυθμίσω την ένταση του Turbo-X Soundbar SB-110;  

Το Turbo-X Soundbar SB-110 διαθέτει ροδάκι ενεργοποίησης/ απενεργο-
ποίησης και ελέγχου έντασης. Μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση κατευθείαν 
από το Turbo-X Soundbar SB-110 ή να ρυθμίσετε την ένταση μέσω των 
ρυθμίσεων εξόδου ήχου στην άλλη συσκευή εξόδου ήχου με την οποία 
έχετε συνδέσει το Turbo-X Soundbar SB-110. 
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Προειδοποιήσεις 
●Αν παρατηρήσετε καπνό, ασυνήθιστη μυρωδιά ή θόρυ-
βο σταματήστε αμέσως τη χρήση του προϊόντος και απο-
συνδέστε το από το ρεύμα. 
● Μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε το προϊόν. Σε 
διαφορετική περίπτωση μπορεί να προκληθεί ηλεκτρο-
πληξία, πυρκαγιά ή εγκαύματα. 
● Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε μέρος όπου είναι 
εκτεθειμένο σε νερό και μην το αγγίζετε με βρεγμένα χέ-
ρια. Μη φορτίζετε το προϊόν με βρεγμένα χέρια και μην 
το τοποθετήσετε για φόρτιση σε σημείο όπου μπορεί να 
είναι εκτεθειμένο σε νερό, καθώς σε διαφορετική περί-
πτωση μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία ή βλάβη. 
● Σε περίπτωση καταιγίδων, αποσυνδέστε το καλώδιο 
USB από το Turbo-X Soundbar SB-110. 
● Μη χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε αεροπλάνα, κα-
θώς μπορεί να επηρεάσει αρνητικά το σύστημα επικοι-
νωνιών του αεροπλάνου. 
● Αποσυνδέστε το προϊόν από το ρεύμα όταν δεν το 
χρησιμοποιείτε. 
● Μη ρίχνετε κάτω το προϊόν και μην το εκθέτετε σε ι-
σχυρούς κραδασμούς. 
● Μη χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε το προϊόν σε μέρη 
με ισχυρές μαγνητικές δυνάμεις ή στατικό ηλεκτρισμό. 
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● Μην καλύπτετε ή τυλίγετε το προϊόν με υφάσματα ή 
κλινοσκεπάσματα, διαφορετικά μπορεί να παραμορφω-
θεί λόγω της θερμότητας και να προκληθεί πυρκαγιά. 
● Μην αποθηκεύετε ή χρησιμοποιείτε το προϊόν σε μέ-
ρος όπου μπορεί  να το φτάσουν παιδιά ή βρέφη. 

Δήλωση ποιότητας 
Αυτό το προϊόν είναι σωστά συσκευασμένο ώστε να α-
ποφεύγονται ζημιές κατά τη μεταφορά. Επίσης, έχει ε-
λεγχθεί από το εργοστάσιο για την καλή λειτουργία του. 
Σε περίπτωση οποιουδήποτε προβλήματος επικοινωνή-
στε με την εξυπηρέτηση πελατών της εταιρείας μας. 
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Ασφάλεια & Συντήρηση 
Ο συγκεκριμένος οδηγός  περιέχει σημαντικές πληροφορίες 
για τη χρήση και λειτουργία της συσκευή σας. Παρακαλώ 
διαβάστε όλες τις πληροφορίες με προσοχή για την βέλτιστη 
απόδοση της συσκευής σας, καθώς και για την αποφυγή 
οποιασδήποτε ζημιάς τόσο σε εσάς όσο και στη συσκευή σας. 

Οποιαδήποτε αλλαγή ή τροποποίηση που δεν εγκρίνεται σε 
αυτόν τον οδηγό μπορεί να παραβιάσει τους όρους εγγύησης, 
να προξενήσει ζημία στη συσκευή ή τραυματισμό σε εσάς. 
 Κατά τη χρήση της συσκευής να μένετε μακριά από 

πηγές θερμότητας, υψηλές τάσεις και παρόμοια επικίν-
δυνα περιβάλλοντα. Μην εκθέτετε το προϊόν σας σε 
φλόγες ή αναμμένα προϊόντα καπνού.

 Προειδοποίηση! Εάν το προϊόν απορριφθεί στη φωτιά,
μπορεί να εκραγεί 

 Μην βάζετε ποτέ τη συσκευή σας στον φούρνο μικρο-
κυμάτων γιατί θα προκληθεί έκρηξη της μπαταρίας 

 Μη βάψετε ή μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε 
ή να τροποποιήσετε το προϊόν. Το σέρβις θα πρέπει να 
εκτελείται μόνο από εξουσιοδοτημένο προσωπικό της 
Πλαίσιο Computers 

 Απαγορεύεται η χρήση ουσιών όπως βενζίνη, διαλυτικά 
ή αλκοόλ για καθαρισμό του προϊόντος. Να μην απλώ-
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νετε διαβρωτικά χημικά (όπως απορρυπαντικά) στη συ-
σκευή σας. Για τον καθαρισμό της χρησιμοποιήστε μόνο 
ένα απαλό πανί 

 Να μην αφήνετε τη συσκευή σας εκτεθειμένη στον ήλιο 
ή σε περιβάλλον με πολλή σκόνη 

 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη 
 Παρακαλούμε να μην χρησιμοποιείτε υη συσκευή σε 

περιβάλλον με πολλή υγρασία, όπως το μπάνιο. Να μην 
την αφήσετε να βραχεί ή να υγρανθεί 

 Η παρούσα συσκευή δεν προορίζεται για χρήση σε 
περιπτώσεις όπου η αστοχία της συσκευής θα μπορού-
σε να οδηγήσει σε θάνατο, σωματικό τραυματισμό ή 
σοβαρή βλάβη στο περιβάλλον. 

 Θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε μόνο το φορτιστή. Η 
εταιρεία μας δε φέρει καμία ευθύνη για τυχόν βλάβες 
λόγω χρήσης εξαρτημάτων άλλων κατασκευαστών 

 Κατά την σύνδεση και αποσύνδεση του φορτιστή από τη 
συσκευή, να κρατάτε από το βύσμα και όχι από το κα-
λώδιο 

 Η φόρτιση της μπαταρίας θα πρέπει να πραγματοποιεί-
ται σε δροσερό, καλά αεριζόμενο χώρο. Αν η θερμο-
κρασία του περιβάλλοντος είναι πολύ υψηλή, μπορεί να 
προκληθούν εγκαύματα, καπνός, παραμορφώσεις ή και 
έκρηξη 



10 

 Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή 
μέσα σε θερμαντικές συσκευές, όπως για παράδειγμα 
φούρνους μικροκυμάτων, ηλεκτρικές κουζίνες ή καλορι-
φέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκραγούν αν υπερθερ-
μανθούν

 Να μην τοποθετήσετε τη μπαταρία σε νερό γιατί θα 
προκληθεί βραχυκύκλωμα, με αποτέλεσμα υπερθέρ-
μανση, καπνό, παραμόρφωση ή και έκρηξη

 Παρακαλούμε να μεταχειρίζεστε τη μπαταρία ακολου-
θώντας τους κανονισμούς (όπως π.χ. περί ανακύκλω-
σης). Μην πετάξετε τη μπαταρία στα οικιακά απορρίμ-
ματα. Μπορεί να προ-κληθεί έκρηξη και μόλυνση του 
περιβάλλοντος 

 Να χρησιμοποιείτε τον παρεχόμενο φορτιστή. Μη φορτί-
ζετε τη μπαταρία συνεχόμενα για περισσότερες από 12
ώρες 

 Μην προκαλείτε ζημία στο καλώδιο του φορτιστή λυγί-
ζοντας, στρίβοντας, τραβώντας ή ζεσταίνοντας το. Μην 
χρησιμοποιείτε το φορτιστή αν η υποδοχή είναι χαλαρή 
στην πρίζα γιατί μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία ή 
φωτιά 

 Μην βάζετε βαριά αντικείμενα πάνω στο καλώδιο του 
φορτιστή 
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 Μην πιάνετε το κινητό σας με βρεγμένα χέρια ενώ φορ-
τίζει. Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή σοβαρής ζη-
μιάς της συσκευής σας. 

 Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή 
προσκρούσεις 

 Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε υψηλή εξωτερική πίεση,
καθώς μπορεί να προκύψει εσωτερικό βραχυκύκλωμα 
και υπερθέρμανση

 Παρακαλούμε φυλάξτε τη μπαταρία σε ασφαλές μέρος 
μακριά από παιδιά 

 Αποσυνδέστε το φορτιστή κατά την διάρκεια καταιγίδας 
 Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υπο-

στεί ζημιά 
 Αν η συσκευή παρουσιάσει διόγκωση παρακαλούμε 

σταματήστε άμεσα τη χρήση της 

Εγγύηση & Όροι χρήσης 
Με την παρούσα, η ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε., δηλώ-
νει ότι ο εξοπλισμός Turbo-X Soundbar SB-110 
συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2014/30/ΕΚ 
(EMC) και φέρει τη σήμανση 
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Αντίγραφο της Δήλωσης συμμόρφωσης μπορείτε να ζητήσετε 
από τα γραφεία της εταιρείας στη διεύθυνση: ΘΕΣΗ ΣΚΛΗΡΙ, 
ΜΑΓΟΥΛΑ ΑΤΤΙΚΗΣ ή στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
https://www.plaisio.gr/ ή στο τηλ : 800 11 12345 

Πληροφορίες για το περιβάλλον 

Το παρόν προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της οδη-
γίας 2011/65/ΕΕ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, σχετικά με τον περιορισμό της χρήσης 
ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε είδη ηλεκτρικού και ηλε-
κτρονικού εξοπλισμού και φέρει την ακόλουθη 
σήμανση  

Αποκομιδή προϊόντων 

Σύμφωνα με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2012/19/ΕΕ ΤΟΥ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
σχετικά με τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) τα περιλαμβανόμενα στις οδηγίες προϊό-
ντα και επιμέρους εξαρτήματα αυτών μετά τη χρήση ή την 
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απαξίωση τους δεν πρέπει να πετιούνται στα σκουπίδια με τα 
άλλα οικιακά απορρίμματα, αλλά να επιστρέφονται στο σημείο 
πώλησης ή σε κατάλληλο σημείο ανακύκλωσης ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Για περισσότερες πληροφορίες 
επικοινωνήστε με τις υπηρεσίες καθαριότητας του δήμου σας. 
Φροντίζοντας για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος βοηθάτε 
στην πρόληψη των αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον 
και την ανθρώπινη υγεία που θα μπορούσαν να προκληθούν 
από την ακατάλληλη απόρριψη του προϊόντος αυτού. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού 
του προϊόντος, παρακαλείστε να επικοινωνήσετε με τις αρμό-
διες υπηρεσίες του δήμου σας ή με την εταιρεία ΠΛΑΙΣΙΟ 
COMPUTERS ΑΕΒΕ. 

Τα Turbo-X, Sentio, Q-CONNECT, Doop, 82⁰C, UbeFit είναι 
προϊόντα της ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε. 
Γραμμή Επικοινωνίας: 800 11 12345 
Θέση Σκλήρι, Μαγούλα Αττικής, 19018 
www.plaisio.gr 

Πληροφορίες ασφαλείας 

Για να μην τραυματίσετε τον εαυτό σας ή άλλα άτομα και για 
να μην προκαλέσετε ζημιά στη συσκευή σας, διαβάστε όλες 
τις πληροφορίες που ακολουθούν πριν χρησιμοποιήσετε τη 
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συσκευή σας. 
Προειδοποίηση: Αποτροπή ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς και 
έκρηξης 
Μη χρησιμοποιείτε καλώδια ρεύματος ή βύσματα που έχουν 
υποστεί ζημιά, ή χαλαρές ηλεκτρικές πρίζες. 
Μην ακουμπάτε το καλώδιο ρεύματος με βρεγμένα χέρια και 
μην αποσυνδέετε το φορτιστή τραβώντας το καλώδιο. 
Μην τσακίζετε και μην προκαλείτε ζημιά στο καλώδιο ρεύμα-
τος. 
Μη βραχυκυκλώνετε το φορτιστή ή την μπαταρία. 
Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή προ-
σκρούσεις. 
Μη φορτίζετε την μπαταρία με φορτιστές που δεν έχουν ε-
γκριθεί από τον κατασκευαστή. 
Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας, ενώ φορτίζεται και μην 
ακουμπάτε τη συσκευή σας με βρεγμένα χέρια. 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας κατά τη διάρκεια καταιγί-
δας. 
Μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία της συσκευής σας και 
υπάρχει μεγάλος κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 
Μη χρησιμοποιείτε μια μπαταρία ιόντων-λιθίου (Li-Ion) που 
έχει υποστεί ζημιά ή παρουσιάζει διαρροή. 
Για την ασφαλή απόρριψη των μπαταριών ιόντων-λιθίου, 
επικοινωνήστε με το πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο επισκευ-
αστικό κέντρο. 
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Μεταχειριστείτε και πετάξτε τις μπαταρίες και τους φορτιστές 
με προσοχή 
 Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες εγκεκριμένες από τoν 

κατασκευαστή και φορτιστές που έχουν σχεδιαστεί ειδι-
κά για τη συσκευή σας. Μη συμβατές μπαταρίες και 
φορτιστές μπορεί να προκαλέσουν σοβαρούς τραυματι-
σμούς ή ζημιές στη συσκευή σας. 

 Μην πετάτε μπαταρίες ή συσκευές στη φωτιά. Εφαρμό-
ζετε όλους τους τοπικούς κανονισμούς κατά την απόρ-
ριψη χρησιμοποιημένων μπαταριών ή συσκευών. 

 Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή 
μέσα σε θερμαντικές συσκευές, όπως για παράδειγμα 
φούρνους μικροκυμάτων, ηλεκτρικές κουζίνες ή καλορι-
φέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκραγούν αν υπερθερ-
μανθούν. 

 Μην σπάτε ή τρυπάτε την μπαταρία. Μην εκθέτετε τις 
μπαταρίες σε υψηλή εξωτερική πίεση, καθώς μπορεί να 
προκύψει εσωτερικό βραχυκύκλωμα και υπερθέρμανση. 

Προστατεύστε τη συσκευή, τις μπαταρίες και τους φορτι-
στές από ζημιά 
 Αποφεύγετε να εκθέτετε τη συσκευή και τις μπαταρίες 

σε υπερβολικά χαμηλές ή υπερβολικά υψηλές θερμο-
κρασίες. 
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 Οι ακραίες θερμοκρασίες μπορεί να βλάψουν τη συ-
σκευή και να μειώσουν τη δυνατότητα φόρτισης και τη 
διάρκεια ζωής της συσκευής και των μπαταριών. 

 Αποφύγετε την επαφή των μπαταριών με μεταλλικά 
αντικείμενα, γιατί αυτό μπορεί να δημιουργήσει σύνδεση 
ανάμεσα στους τερματικούς ακροδέκτες + και - των 
μπαταριών σας και να οδηγήσει σε προσωρινή ή μόνιμη 
ζημιά στην μπαταρία. 

 Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υπο-
στεί ζημιά. 

Γενικοί όροι εγγύησης 
1. Η εγγύηση ισχύει από την ημερομηνία αγοράς όπως αυτή 
αναγράφεται στην νόμιμη απόδειξη αγοράς και έχει χρονική 
διάρκεια ίση με αυτή αναγράφεται επίσης στην νόμιμη απόδει-
ξη αγοράς.
2. Η εγγύηση ισχύει μόνο με την επίδειξη του εντύπου εγγύη-
σης και της νόμιμης απόδειξης αγοράς.
3. Για οποιαδήποτε συναλλαγή του πελάτη όσον αναφορά το 
προϊόν που έχει προμηθευτεί από την Πλαίσιο Computers, 
είτε αυτό αφορά Service καταστήματος, είτε τηλεφωνική υπο-
στήριξη, είτε επίσκεψη στο χώρο του πελάτη, θα πρέπει να 
γνωρίζει τον κωδικό πελάτη του όπως αυτός αναγράφεται
στην απόδειξη αγοράς του προϊόντος.
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4. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε 
πριν την επίσκεψη τεχνικού στον χώρο του πελάτη, είτε πριν 
την χρησιμοποίηση οποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε 
κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει να δημιουργήσει αντίγρα-
φα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει σβήσει 
στοιχεία εμπιστευτικού χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως.
5. Η επισκευή θα γίνεται στις τεχνικές εγκαταστάσεις της 
Πλαίσιο Computers, με την προσκόμιση της συσκευής από 
τον πελάτη κατά τις εργάσιμες ημέρες και ώρες.
6. Σε περίπτωση αδυναμίας επισκευής του ελαττωματικού 
προϊόντος η Πλαίσιο Computers το αντικαθιστά με άλλο ίδιο 
αντί-στοιχων τεχνικών προδιαγραφών.
7. Ο τρόπος και τα έξοδα μεταφοράς από και προς τα σημεία
τεχνικής υποστήριξης της Πλαίσιο Computers καθώς και η εν-
δεχόμενη ασφάλιση των προϊόντων είναι επιλογή και απο-
κλειστική ευθύνη του πελάτη.
8. Ο χρόνος αποπεράτωσης της επισκευής των προϊόντων 
Turbo-X, Doop, Sentio, @Work, Connect αποφασίζεται
αποκλειστικά από την Πλαίσιο Computers και ορίζεται από 4 
έως 48 ώρες εφόσον υπάρχει το απαραίτητο ανταλλακτικό.
Μετά το πέρας των 15 ημερών η Πλαίσιο Computers δεσμεύ-
εται να δώσει στον πελάτη προϊόν προς προσωρινή αντικα-
τάσταση μέχρι την ολοκλήρωση επισκευής.
9. Η επισκευή ή αντικατάσταση του προϊόντος είναι στην 
απόλυτη επιλογή της Πλαίσιο Computers. Τα ανταλλακτικά ή 
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προϊόντα που αντικαταστάθηκαν περιέχονται στην αποκλει-
στική κυριότητα της.  
10. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει αναλώσιμα μέρη (πχ.
CD, μπαταρίες, καλώδια, κτλ.)
11. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers υποχρεούνται να προ-
βούν στην εγκατάσταση και παραμετροποίηση μόνον των 
υλικών και προγραμμάτων που έχουν προμηθευτεί οι πελάτες 
από τα καταστήματα της Πλαίσιο Computers αποκλειόμενου 
οιουδήποτε άλλου προϊόντος άλλης εταιρείας
12. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούνται να 
προβούν σε οποιαδήποτε αντικατάσταση υλικού, στα πλαίσια
της εγγύησης του προϊόντος και εφόσον ισχύει η εγγύηση 
αυτών, εάν δεν τους επιδειχθεί η πρωτότυπη απόδειξη ή το 
τιμολόγιο αγοράς του προς αντικατάσταση υλικού.
13. Η Πλαίσιο Computers δεν υποστηρίζει και δεν καλύπτει με
εγγύηση προϊόντα στα οποία έχουν χρησιμοποιηθεί μη νόμιμα
αντίγραφα λειτουργικών συστημάτων ή προγραμμάτων.
14. Η Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούται να αποκαταστήσει
βλάβες οποιονδήποτε υλικών τα οποία δεν έχουν αγορασθεί 
από τα καταστήματα της Πλαίσιο Computers, ή/και είναι είτε 
εκτός είτε εντός εγγύησης, είτε η βλάβη είχε προαναφερθεί,
είτε παρουσιάστηκε κατά την διάρκεια της επισκευής ή της
παρουσίας του τεχνικού.
15. Σε περίπτωση που η αγορά δεν έχει γίνει από τα κατα-
στήματα της Πλαίσιο Computers ή είναι εκτός εγγύησης.
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Οποιαδήποτε επισκευή/ αντικατάσταση γίνει, πραγματοποιείτε 
με αποκλειστική ευθύνη και έξοδα του πελάτη.  
16. Η Πλαίσιο Computers δεν ευθύνεται για την εγκατάσταση, 
παραμετροποίηση, αποκατάσταση, παρενέργεια οποιουδή-
ποτε λογισμικού ή/και προγράμματος που δεν εμπορεύεται.
17. Οι επισκέψεις των τεχνικών της Πλαίσιο Computers 
πραγματοποιούνται εντός της ακτίνας των 20 χλμ από το 
πλησιέστερο κατάστημα της και οι πραγματοποιηθείσες εργα-
σίες επίσκεψης χρεώνονται βάση τιμοκαταλόγου.
18. Προϊόντα που παραμένουν επισκευασμένα ή με άρνηση 
επι-σκευής ή με αδύνατη επικοινωνία με τον κάτοχο της συ-
σκευής άνω των 15 ημερολογιακών ημερών από την ενημέ-
ρωση του πελάτη, χρεώνονται με έξοδα αποθήκευσης.
19. H η μέγιστη υποχρέωση που φέρει η Πλαίσιο Computers 
περιορίζεται ρητά και αποκλειστικά στο αντίτιμο που έχει
καταβληθεί για το προϊόν ή το κόστος επισκευής ή αντικατά-
στασης οποιουδήποτε προϊόντος που δεν λειτουργεί κανονικά 
και υπό φυσιολογικές συνθήκες.
20. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές 
που προκαλούνται από το προϊόν ή από σφάλματα λειτουργί-
ας του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των διαφυγόντων 
εσόδων και κερδών, των ειδικών, αποθετικών ή θετικών ζη-
μιών και δεν φέρει καμία ευθύνη για καμία αξίωση η οποία 
εγείρεται από τρίτους ή από εσάς για λογαριασμό τρίτων.
21. Με την παραλαβή της παρούσας εγγύησης ο πελάτης 
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αποδέχεται ανεπιφύλακτα τους όρους της.  
Τι δεν καλύπτει η εγγύηση προϊόντων Turbo-X, Doop, 
Sentio, @Work, Connect  
1. Δεν καλύπτει οποιοδήποτε πρόβλημα που έχει προκληθεί
από λογισμικό ή άλλο πρόγραμμα καθώς και προβλήματα 
που έ-χουν προκληθεί από ιούς.
2. Δεν καλύπτει μεταφορικά έξοδα από και προς τις εγκατα-
στάσεις της Πλαίσιο Computers. 
3. Δεν καλύπτει επισκευή, έλεγχο ή/και αντικατάσταση στον
χώρο του πελάτη (Onsite) 
4. Βλάβες που έχουν προκληθεί από κακή χρήση όπως,
φθορές, πτώση ρίψη υγρών, σπασμένα ή/και αλλοιωμένα 
μέρη κτλ.
Δεδομένα και απώλεια 
1. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε 
πριν την επίσκεψη τεχνικού στον χώρο του πελάτη, είτε πριν 
την χρησιμοποίηση οποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε
κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει να δημιουργήσει αντίγρα-
φα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει σβήσει 
στοιχεία εμπιστευτικού χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως.
2. Σε περίπτωση βλάβης σκληρού δίσκου ή/και γενικότερα 
οποιοδήποτε αποθηκευτικού μέσου η Πλαίσιο Computers 
υποχρεούται να αντικαταστήσει το ελαττωματικό υλικό, το 
οποίο αυτομάτως σημαίνει απώλεια των αποθηκευμένων
αρχείων και λογισμικών χωρίς η Πλαίσιο Computers να έχει 
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ευθύνη για αυτά.  
3. Ο πελάτης είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την ασφάλεια 
και την φύλαξη των δεδομένων του, καθώς και για την επανα-
φορά και επανεγκατάσταση τους οποιαδήποτε στιγμή και για 
οποιοδήποτε λόγο και αιτία. Η Πλαίσιο Computers δεν θα 
είναι υπεύθυνη για την ανάκτηση και επανεγκατάσταση προ-
γραμμάτων ή δεδομένων άλλων από αυτών που εγκατέστησε 
αρχικά κατά την κατασκευή του προϊόντος.
4. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για τα απο-
θηκευμένα δεδομένα (data, αρχεία, προγράμματα) στα μαγνη-
τικά, μαγνητο-οπτικά ή οπτικά μέσα, καθώς και για οποιαδή-
ποτε άμεση, έμμεση, προσθετική ή αποθετική ζημιά που 
προκύπτει από την απώλειά τους. Η φύλαξη και αποθήκευσης 
των δεδομένων ανήκει στην αποκλειστική ευθύνη του πελάτη.
Η εγγύηση παύει αυτόματα να ισχύει στις παρακάτω 
περιπτώσεις: 
1. Όταν το προϊόν υποστεί επέμβαση από μη εξουσιοδοτημέ-
νο από την Πλαίσιο Computers άτομο.
2. Όταν η βλάβη προέρχεται από κακή συνδεσμολογία, ατύ-
χημα, πτώση, κραδασμούς, έκθεση σε ακραίες θερμοκρασίες,
υγρασία ή ρίψη υγρών.
3. Όταν το προϊόν υποβάλλεται σε φυσική ή ηλεκτρική κατα-
πόνηση.
4. Όταν ο αριθμός κατασκευής, τα διακριτικά σήματα, ο σει-
ριακός αριθμός έχουν αλλοιωθεί, αφαιρεθεί ή καταστραφεί.
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5. Όταν το προϊόν χρησιμοποιείται με τρόπο που δεν ορίζεται 
από τις κατασκευαστικές προδιαγραφές ή σε απρόβλεπτο για 
τον κατασκευαστή περιβάλλον.
6.Όταν το πρόβλημα οφείλεται σε προγράμματα ή λογισμικό 
(πχ. ιούς, custom firmware κτλ.) που μεταβάλλουν τα λειτουρ-
γικά χαρακτηριστικά της συσκευής.
7. Όταν δεν ακολουθούνται οι διαδικασίες συντήρησης του
κατασκευαστή.
8. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για ζημιά
που προκλήθηκε από λανθασμένη εγκατάσταση ή χρήση.
9. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για προϊ-
όντα τρίτων, λογισμικό και υλικό αναβάθμισης.
Θα πρέπει να παρέχετε στην Πλαίσιο Computers κάθε εύλογη 
διευκόλυνση, πληροφορία, συνεργασία, εγκαταστάσεις και 
πρόσβαση ώστε να έχει την δυνατότητα να εκτελέσει τα καθή-
κοντά της, ενώ σε περίπτωση μη τήρησης των ανωτέρω η 
Πλαίσιο Computers δεν θα υποχρεούται να εκτελέσει οποια-
δήποτε υπηρεσία ή υποστήριξη. Είστε υπεύθυνοι για την 
αφαίρεση προϊόντων που δεν προμήθευσε η Πλαίσιο 
Computers κατά την διάρκεια της τεχνικής υποστήριξης, για 
την τήρηση αντιγράφων και την εμπιστευτικότητα όλων των 
δεδομένων που αφορούν το προϊόν. 
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Turbo-X Soundbar SB-110 

Immerse Yourself in Music 

USER MANUAL 



Foreword 
Thank you very much for purchasing this product. 

Please read this User Manual carefully before using this 
product. This manual contains information that must be 
observed in order to prevent harm or damage to the us-
er, people or objects in the vicinity of the product. 
Please make sure that you fully understand the contents 
of this manual in order to use the product safely. 
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Product Specification 
Model : Turbo-X Soundbar SB-110 
Material : Plastic  

Output power : 5W*2 

Channel : 2.0 
Frequency Response Range : 118HZ-12KH 
Separation : ≥70dB 
Power Supply : USB 5V/1A 
SNR : ≥70dB 
Voltage : 5V 
Current : 600mA 
USB cable : 128cm/50.4in 
Size : 39*7*7cm/13.7*2.76*2.76in 
Weight : 0.61kg/1.34lbs 
Color : Black 

Package list 
Wired speaker *1 
User manual *1 
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Product Features 
● Power and sound sources are supplied by a USB cable 

and a 
3.5 mm audio cable respectively. 
● Two built-in speaker units on the left and right sides 
with a maximum practical output of 10W (5W+5W). 
● Despite its compact size, it can reproduce realistic sound. 
● Compatible with a wide range of devices and can be 
connected to any device with a 3.5 mm jack. 

How to use 
The USB cable supplies the power and the 3.5mm audio 
cable provides the sound source, so you can easily use 
it by plugging the 3.5mm cable into the 3.5mm jack and 
powering it with the USB cable. 

Note 
●The knob part of the speaker can control the power on, 
volume and light at the same time, rotate it to control the 
volume level and power, and press it to control the light
switch. 
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Troubleshooting 
What should I do if the noise coming from the sound 
bar causes the sound to crack? 
Check if there are any 
abnormalities or mistakes in 
the wiring. 

Make sure there are no electronic 
devices around the audio system 
that can generate electromagnetic 
waves. 

Turn down the volume within the capacity of the speakers. 

Why is there no sound coming from my sound bar? 

Make sure the connected devices are turned on, the soundbar 
is set to the correct source, and the cable is connected 
properly. 
Make sure the device you 
are connecting to has an 
audio output interface. 

Adjust the volume in your 
device's audio output settings. 

Does this have an AUX cable which connect it to the 
devices? 
It connects via USB for power and 3.5mm jack for sound. 

How to adjust the volume of the soundbar? 

This soundbar is equipped with on/off and volume control knobs. 
You can adjust the volume knob directly, or adjust the volume 
in the audio output settings of the device. 
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Attention 
●If you notice any smoke, odor, or noise, stop using the 
product immediately and turn off the power. 
●Do not disassemble or modify the product. Doing so 
may result in electric shock, fire, or burns. 
●Do not use the product in a place where it is exposed 
to water or with wet hands. Do not charge the product 
with wet hands or in a place where it may be exposed 
to water, as this may cause an electric shock or mal-
function. 
●When there is a risk of lightning, disconnect the USB 
charging cable from the computer. 
●Do not use this product in an airplane, as it may inter-
fere with the communication system. 
●Turn off the power of this product when not in use. 
●Do not drop the product or subject it to strong shocks. 
●Do not use or store the product in a place where strong 
magnetic force or static electricity is generated. 
●Do not cover or wrap the product with cloth or bedding, 
or it may deform due to heat and cause a fire. 
●Do not store or use the product in a place where children
or infants can reach it. 
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Quality assurance 
Our sound bar is well packed to prevent damage to 
the package. All of our products are inspected before 
shipping, but if there is any defect, please feel free to 
contact us. If you have any questions, please feel free 
to contact us and we will provide you with a warranty 
service. 




